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LICENSES
Ez a termék egy vagy több programot tartalmaz, amelyeket a nemzetközi és az Egyesült Államok szerzői jogi törvényei védenek 
kiadatlan alkotásként. Bizalmasak és a Dolby Laboratories  tulajdonát képezik. A Dolby Laboratories kifejezett engedélye 
nélkül tilos részben vagy egészben sokszorosítani vagy nyilvánosságra hozni, vagy azokból származtatott alkotásokat készíteni. 
Copyright 2003-2009, Dolby Laboratories. Minden jog fenntartva.

EGYSZERŰSÍTETT EU MEGFELELŐSÉGI NYILATKOZAT
A STRONG ezennel kijelenti, hogy a készülék LEAP-S3 PRO megfelel a 2014/53/EU irányelvnek.
Az EU-megfelelőségi nyilatkozat teljes szövege a következő internetes címen érhető el: https://eu.strong-eu.com/downloads/  
A változtatás jogát fenntartjuk. A folyamatos kutatás és fejlesztés következtében a termékek műszaki jellemzői, kialakítása és 
megjelenése változhat. A Google, a Google Play, a YouTube, az Android TV és más védjegyek a Google LLC védjegyei. A Wi-Fi, 
WPA2, WPA a Wi-Fi Alliance® bejegyzett védjegyei . A Skype a Skype védjegye, és a STRONG nem áll kapcsolatban, nem szponzorál, 
nem engedélyezett vagy más módon nem kapcsolódik a Skype vállalatcsoporthoz. A Dolby Laboratories licence alapján gyártva. 
A Dolby, a Dolby Audio és a dupla-D szimbólum a Dolby Laboratories védjegyei. A HDMI, HDMI High-De�nition Multimedia 
Interface, HDMI Trade dress és HDMI logók kifejezések a HDMI Licensing Administrator, Inc. védjegyei vagy bejegyzett védjegyei. 
Az összes többi terméknév a megfelelő tulajdonos védjegye vagy bejegyzett védjegye.
© STRONG 2025. Minden jog fenntartva.
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1. BEVEZETÉS
Köszönjük, hogy a STRONG által szállított Premium 4K UHD Streaming TV Boxot választotta. A legújabb új technológiával készült, 
és széles körű szórakozást és sokoldalúságot kínál. További sok-sok új élményekben gazdag órát kívánunk a felfedezés során 
Android világ!

1.1. Biztonsági utasítások
A készülék használata előtt olvassa el az összes utasítást. Őrizze meg ezeket az utasításokat későbbi használatra.
Csak a gyártó által meghatározott vagy biztosított tartozékokat/tartozékokat használjon (például a kizárólagos tápadaptert, 
akkumulátort stb.).

 �  Kérjük, olvassa el a termék burkolatán található információkat az elektromos és biztonsági információkért, mielőtt telepítené 
vagy működtetné a készüléket.

 � A tűz vagy áramütés kockázatának csökkentése érdekében ne tegye ki a készüléket esőnek vagy nedvességnek.
 � A szellőzést nem szabad a szellőzőnyílások letakarásával akadályozni, például újságpapírral, terítővel, függönnyel stb.
 � A készüléket ne tegye ki cseppnek vagy fröccsenésnek, és ne helyezzen a készülékre folyadékkal töltött tárgyat, például vázát.
 �   Ez a jelzés áramütés veszélyére utal.
 �  A sérülések elkerülése érdekében ezt a készüléket biztonságosan rögzíteni kell a padlóhoz/falhoz a telepítési utasításoknak 

megfelelően.
 � Az akkumulátor helytelen cseréje robbanásveszélyes. Csak azonos vagy egyenértékű típusra cserélje ki.
 �  Az akkumulátort (akkumulátort vagy elemeket vagy akkumulátorcsomagot) ne tegye ki túlzott hőhatásnak, például 

napsütésnek, tűznek vagy hasonlónak.
 � A fül- és fejhallgató túlzott hangnyomása halláskárosodást okozhat.
 � Ha nagy hangerővel és hosszabb ideig hallgat zenét, az károsíthatja a hallását.
 �  A halláskárosodás kockázatának csökkentése érdekében csökkentse a hangerőt egy biztonságos, kényelmes szintre, és 

csökkentse a magas hangerőn való hallgatáshoz szükséges időt.
 �  A hálózati csatlakozódugót vagy a készülékcsatlakozót leválasztóként használják, ennek könnyen használhatónak 

kell maradnia. Használaton kívül és mozgás közben ügyeljen a tápkábel készletre, pl. kösse össze a tápkábel készletet 
kábelrögzítővel vagy hasonlóval. Nem szabad éles szélektől vagy hasonlóktól, amelyek a tápkábel készlet kopását okozhatják. 
Újbóli használatba vételkor ellenőrizze, hogy a tápkábel nem sérült-e. A fényjelzés hiánya a készüléken nem jelenti azt, hogy a 
készülék teljesen le van választva a hálózatról. A készülék teljes leválasztásához a hálózati csatlakozót ki kell húzni.

 � Fel kell hívni a �gyelmet az akkumulátorok ártalmatlanításának környezetvédelmi szempontjaira.
 � Ne helyezzen nyílt lángot, például égő gyertyát a készülékre.

 �   A tűz továbbterjedésének megakadályozása érdekében mindig tartsa távol a gyertyákat vagy más nyílt lángot a 
terméktől.

 �  Az ezzel a szimbólummal ellátott berendezés II. osztályú vagy kettős szigetelésű elektromos készülék. Úgy tervezték, hogy ne 
legyen szükség elektromos földeléshez való biztonsági csatlakozásra. 

Precautions
Soha ne próbálja meg kinyitni a készüléket. Veszélyes megérinteni a készülék belsejét a magas feszültség és az esetleges 
elektromos veszélyek miatt. A készülék kinyitásával elkerülhető a termék garanciája. Minden karbantartást vagy szervizelést 
bízzon megfelelően képzett személyzetre.
A kábelek csatlakoztatásakor győződjön meg arról, hogy a készülék le van választva a hálózati feszültségről. A készülék 
kikapcsolása után várjon néhány másodpercet, mielőtt elmozdítja a készüléket vagy leválaszt bármilyen berendezést.
Szükséges, hogy csak jóváhagyott hosszabbítót és kompatibilis vezetékeket használjon, amelyek megfelelnek a telepített 
berendezés elektromos energiafogyasztásának. Ügyeljen arra, hogy az áramellátás megfeleljen a készülék hátulján található 
elektromos adattáblán feltüntetett feszültségnek.

  Robbanásveszély, ha az akkumulátort nem megfelelő típusúra cserélik.
Az akkumulátor tűzbe vagy forró sütőbe dobása, illetve az akkumulátor mechanikus összezúzása vagy darabolása robbanást 
okozhat.
Ha az akkumulátort rendkívül magas hőmérsékletű környezetben hagyja, az robbanást, illetve gyúlékony folyadék vagy gáz 
szivárgását okozhatja.
A rendkívül alacsony légnyomásnak kitett akkumulátor robbanást, illetve gyúlékony folyadék vagy gáz szivárgását okozhatja.

Operating Environment
 � Ne helyezze el ezt a berendezést zárt térben, például könyvespolcban vagy hasonló egységben.
 � Ne használja a készüléket nedves és hideg területek közelében, óvja a készüléket a túlmelegedéstől.
 � Tartsa távol a közvetlen napfénytől.
 � Ne használja a készüléket poros hely közelében.
 � Ne helyezzen gyertyát a nyílás közelébe, nehogy gyúlékony idegen anyag kerüljön a készülékbe.
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WEEE Directive

A termék helyes ártalmatlanítása. Ez a jelölés azt jelzi, hogy ezt a terméket nem szabad más háztartási hulladékkal együtt 
kidobni az EU-ban. Az ellenőrizetlen hulladékkezelésből adódó lehetséges környezeti vagy emberi egészségi károk 
elkerülése érdekében felelősségteljesen hasznosítsa újra az anyagi erőforrások fenntartható újrafelhasználásának 

elősegítése érdekében. A használt készülék visszaküldéséhez használja a visszaküldési és begyűjtési rendszert, vagy lépjen 
kapcsolatba a kereskedővel, ahol a terméket vásárolta. Ezt a terméket környezetbarát újrahasznosítás céljából átvehetik.

1.2. Tárolás
A készüléket a szállítás előtt gondosan ellenőrizték és becsomagolták. Kicsomagoláskor ügyeljen arra, hogy minden alkatrészt 
tartalmazzon, és tartsa távol a csomagolást gyermekektől. Javasoljuk, hogy a jótállási idő alatt őrizze meg a kartondobozt, hogy 
készüléke tökéletes védelmet biztosítson javítás vagy garancia esetén.
Equipment Set-up
Kérjük, kövesse az alábbi utasításokat:
Ez a felhasználói kézikönyv teljes körű utasításokat ad a termék telepítéséhez és használatához. A szimbólumok a 
következőképpen működnek:
FIGYELMEZTETÉS:  Figyelmeztető információkat jelez.
JEGYZET:   Minden további fontos vagy hasznos információt jelöl.
MENÜ   A távirányítón vagy a terméken lévő gombot jelöl.
 Áthelyezés ide   Egy ablakon belüli menüelemet jelöl. 

1.3. A csomag tartalma
1x LEAP-S3 PRO doboz
1x Backlight Voice Enabled Remote
1x USB tápadapter 12V / 1A
2x AAA elem
1x Telepítési útmutató
1x HDMI kábeles változat 2.1
1x Biztonsági és jótállási utasítások

FIGYELMEZTETÉS:  Az akkumulátorokat nem szabad újratölteni, szétszerelni, elektromosan rövidre zárni, keverni vagy 
más típusú akkumulátorokkal használni. Ha elemek helyett újratölthető akkumulátorokat kíván 
használni (pl. NiMH), javasoljuk, hogy alacsony önkisülésű típusokat használjon, hogy biztosítsa a 
távirányító hosszú távú működését.

2. TV BOX PANELEK

2.1 Előlap
1. ábra

 
Be/Ki jelző: Zöld : Box On / Piros : Doboz készenléti állapotban

2.2 Oldalsó panel
2. ábra

 
1. USB-C port  Telefon csatlakoztatásához 
2. Reset gomb A szoftver gyári beállításainak visszaállítása
3. USB-A port  USB kulcs csatlakoztatásához
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2.3 Hátsó panel
3. ábra

1. S/PDIF (optikai) Digitális vagy házimozi audioerősítőhöz való csatlakoztatáshoz. 
2. HDMI    A vevő csatlakoztatása TV-készülékéhez vagy Dolby Digital erősítőhöz  HDMI kábel segítségével.
3. LAN / ETHERNET RJ45  Az internet/alkalmazások eléréséhez csatlakozzon az internetes útválasztóhoz.
4. 12 V Adapter előétel Az eredeti, mellékelt 1 Amperes 12 V-os hálózati adapter csatlakoztatásához.

2.4 Távirányító

4. ábra

1. q  Nyomja meg a TV/box bekapcsolásához, készenléti vagy mély készenléti állapotba kapcsolásához.
2.   Válassza ki a TV-bemeneteket a távvezérlő gomb kon�gurációjának beállítása után
3. Üres gombok Nincs funkció
4.    Hívja fel a �ókot menü a �ókok közötti választáshoz
5.     Nyomja meg a hangvezérlés funkció aktiválásához *.
6.   Közvetlen hozzáférés a beállítások menühöz. 
7. pq t u OK Navigáljon a menüben. Erősítse meg a választást.
8.   Nyomja meg a Kilépéshez. Menüben: visszalépés az előző menübe.
9.    Lépjen be az otthoni asztalra. 
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10.    Nyomja meg a TV-beállítások eléréséhez. 
11. VOL +/-    Állítsa fel vagy le a hangerőt.
12. Üres gomb  Nincs funkció
13. !   Nyomja meg a gombot a hangerő némításához vagy visszaállításához.
14. pq   Változtassa fel vagy le a programokat. 
15. YouTube   Nyomja meg a YouTube-hoz való közvetlen hozzáféréshez.
16. NETFLIX   Nyomja meg a Net�ix közvetlen eléréséhez** 
17. prime video  Nyomja meg, hogy közvetlenül hozzáférjen a kiemelt videóhoz***.
18. Disney+   Nyomja meg a Disney+**** közvetlen eléréséhez.
19. 0-tól 9-ig    Válassza ki közvetlenül a csatornát.
20. FELIRAT   Feliratok / Hang kiválasztása
21. INFO   Információk megjelenítése az aktuális forrásról
*A hangvezérlés és néhány egyéb funkció csak akkor működhet, ha ez az RCU párosítva van a TV-vel.

** A tagságot nem tartalmazza. A Net�ix bizonyos országokban elérhető. A Net�ix streameléséhez �ók létrehozása szükséges. Szélessávú internet szükséges. A 
részletekért lásd: www.net�ix.com/TermsOfUse . 

*** Az ár nem tartalmazza a tagságot. A Prime bizonyos országokban elérhető. A prime videó streameléséhez �ók létrehozása szükséges. Szélessávú internet 
szükséges. Lásd www.primevideo.com részletekért. 

**** A tagságot nem tartalmazza. A Disney+ bizonyos országokban elérhető. A Disney+ streameléséhez �ók létrehozása szükséges. Szélessávú internet szükséges. 

A részletekért látogasson el a www.disneyplus.com oldalra.  

2.5 Az akkumulátorok behelyezése 
5. ábra

Nyissa ki a távirányító fedelét, és helyezzen be 2x AAA elemet a rekeszbe. Az elemek helyes elhelyezkedése az elemtartóban 
látható.
1. Nyissa ki a fedelet. 2. Helyezze be az elemeket.  3. Zárja le a fedelet.

FIGYELMEZTETÉS:  Az akkumulátorokat nem szabad újratölteni, szétszerelni, elektromosan rövidre zárni, keverni vagy 
más típusú akkumulátorokkal használni.



8

3. CSATLAKOZTATÁSI ÚTMUTATÓ
Tekintse meg az alábbi diagramot a LEAP-S3 PRO doboznak a TV HDMI bemenetéhez való csatlakoztatásához.

JEGYZET:  Mielőtt elkezdené, kapcsolja ki az összes csatlakoztatni kívánt eszközt.

6. ábra

JEGYZET:   A LEAP-S3 PRO doboz támogatja a 2,4 GHz-es és 5 GHz-es Wi-Fi-t is. A csatlakozáshoz lépjen a 
Beállítások -> Hálózat menüpontba.

 �  Csatlakoztassa a LEAP-S3 PRO dobozt a televízióhoz a HDMI-kábellel. Tanács: használja (a mellékelt) 2.1-es típust, mivel ez 
támogatja az UHD, HDR, Dolby Vision felbontásokat.

 �  Ethernet-kábellel csatlakoztassa a LEAP-S3 PRO doboz LAN-portját az útválasztó vagy az otthoni szélessávú hálózat LAN-
portjához.

 �  Csatlakoztassa a LEAP-S3 PRO dobozt a tápellátáshoz a mellékelt hálózati adapter segítségével. Ezután bekapcsolhatja a 
készüléket, és elkezdheti.

JEGYZET:  A készülék bekapcsolása előtt kapcsolja át a TV jelbemenetét a megfelelő forrásra
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4. A KÉSZÜLÉK BEÁLLÍTÁSA
Az összes hardver megfelelő csatlakoztatása után bekapcsolhatja LEAP-S3 PRO dobozát.
Ahhoz, hogy használni tudja a Google Asszisztenst a távirányítón, először párosítania kell a Bluetooth távirányítót a LEAP-S3 PRO 
Boxhoz. Kérjük, kövesse a képernyőn megjelenő párosítási utasításokat.

Nyomja meg a  gombot és  együtt 5 másodpercig. A párosítási folyamat elindításához a LED villogni kezd.
Sikeres párosítás esetén automatikusan átvált a következő lépésre, az üdvözlő oldalra.

1. lépés: Nyelv

Válassza ki a kívánt nyelvet a Üdvözlő oldal.

 

English
Afrikaans
Bahasa Melayu
Català
Čeština
Dansk
...

Welcome
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2. lépés: Helyszínbeállítások

Válassza ki azt a régiót vagy országot, ahol ezt a LEAP-S3 PRO Boxot használja.

 

Armenia

Argentina

Australia

Autria

Azerbaijan

Bahrain

...

Select 

your country

3. lépés: Beállítás a Google Home alkalmazással

Állítsa be a LEAP-S3 PRO doboz a Google Home alkalmazás letöltésével/megnyitásával telefonján.
Kérjük, olvassa be a QR-kódot a telefonján, és kövesse az utasításokat a Google-otthon elindításához.
Alternatív megoldásként indítsa el a beállítást a TV képernyőjén a kézi gépeléshez a lefelé gomb megnyomásával.
Kérjük, kövesse a TV képernyőjén megjelenő utasításokat.

Set up with 

the Google Home

App

Download and open the Google Home App 

on your phone to get strated. Scan the QR code.

Set up on TV instead

4. lépés: Wi-Fi

Ha nem csatlakozik az internethez RJ45-kábellel, megjelenik a Wi-Fi beállítás.
Válassza ezt a lehetőséget a Wi-Fi hálózathoz való csatlakozáshoz.

 

1600_2.4G

1600_5G

Super_2.4Ghz

Kapsalon

Other network

...

Select your

Wi-Fi network

5. lépés: Google-�ók

Jelentkezzen be Google �ókjával és jelszavával.

Sign in
use your google account

Email or phone

Forgot your email?
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6. lépés: Szolgáltatási feltételek és adatvédelmi irányelvek

Olvassa el és fogadja el a Szolgáltatási feltételeket és az Adatvédelmi szabályzatot.

 

Google Services
Select each to learn more about each 

service, such as how to turn it on or o� later. 

Data will be used according to Google’s

privacy Policy.

Click “Accept” to con�rm your selection 

of these Google services settings.

Accept

Use location

Help improve Google TV

Select one below

7. lépés: Diagnosztikai jelentés beállításai

Válassza ki, hogy engedélyezi-e a Google-nak, hogy Wi-Fi-n keresztül megbecsülje tartózkodási helyét.
Válassza ki, hogy engedélyezi-e a LEAP-S3 PRO Box automatikus diagnosztikai és használati adatok küldését a Google-nak.
A folytatáshoz válassza az Elfogadás lehetőséget, és erősítse meg az OK gomb megnyomásával.

8. lépés: Ismerje meg a Google Assistantot

 

Find shows, movies, music & more, 

all with your voice.
Continue

Aktiválja a Google Asszisztens funkciót, hogy működjön a távirányítóval.
Válassza ki, hogy szeretné-e használni az Asszisztenst az összes TV-alkalmazásban való kereséshez.

9. lépés: Válassza ki az elő�zetéseit

Jelölje ki vagy szüntesse meg a javasolt alkalmazásokat, amelyek a kezdőképernyőn lesznek az ajánlásokhoz.
Egyes alkalmazások kényszerítettek, és nem lehet megszüntetni a kijelölést.
A folytatáshoz válassza a Megerősítés lehetőséget

10. lépés: Távirányító gombok beállítása

Ha szeretne beállítani néhány gombfunkciót a csatlakoztatott eszközről, például TV, Forrás, Hangerő.
Válassza a  Set up remote lehetőséget , és kövesse a képernyőn megjelenő utasításokat.
Mivel nem minden TV-modell támogatott, javasoljuk, hogy ezt később állítsa be, amikor több ideje lesz.
Kérjük, válassza a  Most nem lehetőséget, mert a beállítások menüből ismét elérheti ezt a beállítást. 

11. lépés: A Google TV személyes beállításai

Ebben az utolsó lépésben kiválaszthatja, hogy megjeleníti-e a Google Fotóalbumaiból származó fényképeket, beállíthat több 
pro�lt, és létrehozhat egy pro�lt a gyermekek számára. 
Válassza a  Ugrás a Google Tv-re lehetőséget az új LEAP-S3 PRO doboz felfedezéséhez.

Get the most out of your

Google TV

Multiple
pro�les

Google 
photos

Children’s 
features

Go to Google TV
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5. BEÁLLÍTÁSOK
Nyomja meg a beállítások gombot a Google TV menüjének megnyitásához. Ez a menü lehetővé teszi az olyan fontos elemek 
közvetlen elérését, mint a Wi-Fi, Bluetooth, kisegítő lehetőségek és értesítések. Válassza az „Összes beállítás” lehetőséget, és 
nyomja meg az OK gombot az eszközinformációk megtekintéséhez, �ókok hozzáadásához vagy eltávolításához, valamint a 
rendszerbeállítások módosításához. 

Settings

Set your device name

Display & Sound

Network & Internet

Account & Sign-in

Privacy

Advanced settings

Advanced settings

Kijelző és hang

A felbontás, a HDR kimeneti mód és a Dolby Vision kiválasztásához válassza a  Videobeállítások lehetőséget.
Válassza a  CEC-Inputs lehetőséget a csatlakozások beállításához és a CEC (Consumer Electronics Control) beállításához.
Válassza a  Szöveg méretezése lehetőséget a képernyőn megjelenő szöveg méretéhez.
Válassza a  Match content frame rate lehetőséget, ha ezt bizonyos alkalmazásokon keresztül történő lejátszáskor módosítani 
szeretné.
Válassza a  Speciális megjelenítési beállítások lehetőséget a Játék módhoz a hozzá tartozó formátumokkal
Válassza az  AISR lehetőséget a gördülékeny görgetéshez a felugró kiemelő képek között a menüben.
Válassza az  Audio lehetőséget a HDMI vagy S/PDIF audiokimenet és a Dolby Audio speciális beállításainak megadásához

Hálózat és internet

A Hálózati beállítások alatt válassza ki és engedélyezze a Wi-Fi-t a Wi-Fi hálózathoz való csatlakozáshoz.
Miután az eszköz megvizsgálta és felsorolja a közeli Wi-Fi hálózatokat, válassza ki a megfelelő hálózatnevet, ha szükséges, adja 
meg a jelszót, majd válassza a Csatlakozás lehetőséget.

Hide password

Select   to continue

Enter password

for 1600_2.4GHz

l

Ha inkább vezetékes RJ45-kapcsolatot szeretne használni, kapcsolja ki a Wi-Fi-t.
Az IP-beállítások alatt megtalálhatja a vezetékes beállításokat a DHCP vagy a statikus IP-cím ellenőrzéséhez vagy beállításához.

Fiókok hozzáadása

Új Google-felhasználók számára: a könnyebb bejelentkezés és a �zetés biztonsága érdekében regisztráljon új Google-�ókot a TV-
készülék használatával. Adjon hozzá egy �ókot, vagy váltson �ókot a Fiókok alatt a Beállítások menüben.
Itt a szülők létrehozhatnak egy gyermekpro�lt, hogy személyre szabhassák gyermekeik számára a számukra legkedveltebb 
tartalmakhoz való hozzáférést, mindezt az Ön irányítása alatt.

Account

Add Account

Google
your_email@gmail.com

+
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Adatvédelem

Válassza ki, hogy mely csatlakoztatott eszközök vagy alkalmazások, például a Google Asszisztens használhatnak hozzáférést vagy 
engedélyt. Állítsa be a �zetést és a vásárlásokat, kezelje az alkalmazásfrissítéseket, és ellenőrizze a memóriaterületet.

Alkalmazások

Válassza ki a telepített alkalmazások megkereséséhez, az engedélyekhez való hozzáféréshez, az alkalmazások verzióinak 
megtekintéséhez és az alkalmazások eltávolításához a tévékészülékből.

Bluetooth párosítás

Válassza a Beállítások lehetőséget a Menüindítóban, kattintson a Remote & Accessories elemre, majd válassza ki a párosítandó 
eszközt. Győződjön meg arról, hogy a párosítani kívánt eszköz párosítási módban van.  Ebben a menüben beállíthat néhány 
távvezérlőgombot a hangerő, a tápellátás, a TV bemeneti forrásainak vagy a digitális otthoni erősítők vezérléséhez.

Bluetooth-eszköz eltávolítása

Válassza a Beállítások lehetőséget a Menüindítóban.
A Remote & Accessories menüben válassza ki az eltávolítani kívánt Bluetooth-eszközt.
Kattintson az „Elfelejtés” gombra az eszköz eltávolításához.

Rendszer

Válassza ki a rendszert a szoftverrel és az Android verziójával kapcsolatos információk megkereséséhez, a rendszerfrissítések 
ellenőrzéséhez, valamint a teljes gyári beállítások visszaállításához az összes telepített alkalmazás és �ók eltávolításához. Valamint 
a menü nyelvének, a dátum és idő helyének, valamint az energia- és energiamódok beállításainak kiválasztásához.

A  weboldalról

Az eszközével kapcsolatos információkat a Rendszermenü NÉVJEGY elemére kattintva tekintheti meg. Ez a menü megmutatja az 
eszköz modelljét, verzióját, �rmware verzióját és egyebeket. A rendszer frissítéséhez kattintson a Rendszerfrissítés lehetőségre 
ebben a menüben.

Your system is up to date
Last successful check for update at 1:00 PM

Check for update

Gyári visszaállítás

A Beállítások alatt válassza a Rendszer > Névjegy > Visszaállítás menüpontot
Kattintson a Gyári adatok visszaállítása elemre, hogy mindent visszaállítson a gyári beállításokra. 
Miután kiválasztotta ezt az opciót, minden manuálisan telepített alkalmazás és felhasználói adatinformáció törlődik, beleértve a 
Google-�ókjait is a LEAP-S3 PRO dobozból.
Alternatív megoldás: A LEAP-S3 PRO doboz bal oldali panelén, az USB portok között van egy kis lyuk, melyben a RESET gomb 
található. Nyomja meg ezt a gombot 10 másodpercig, miközben a kezdőképernyőn van, hogy visszaállítsa a készülék gyári 
beállításait. 

Factory data Reset

Cancel

Erase everything
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Dátum és idő

A Beállítások > Rendszer > alatt válassza a Dátum és idő lehetőséget az időzóna módosításához és a 24 órás formátum 
használatához.

Nyelv

A Beállítások > Rendszer > Nyelv lehetőséget választva módosíthatja a korábban beállított nyelvet.

Billentyűzet

A Beállítások > Rendszer > alatt válassza ki vagy módosítsa a billentyűzet típusát és a hozzá tartozó nyelvtípust.

Tárolás

A Beállítások > Rendszer > alatt a használt és a rendelkezésre álló memória ellenőrzéséhez.

Teljesítmény és energia

Válassza ki vagy módosítsa a készenléti üzemmód meghatározását alvó állapotra vagy teljes leállításra. 
Válassza ki azt az időpontot, amikor a doboz inaktív, hogy Ambient módban kezdje el a fotógalériát.
Válassza az Automatikus készenlét lehetőséget, hogy beállítsa az automatikus működési időt, ha nem használja a távvezérlőt.

Cast

A Beállítások > Rendszer > Átküldés alatt válassza ki, hogy szeretne-e értesítést megjeleníteni a Wi-Fi-hálózathoz csatlakoztatott 
összes Android-eszközön, és engedélyezni szeretné a vezérlést.

6. ALKALMAZÁSOK LETÖLTÉSE
Az alkalmazások letölthetők a Google Play Áruházból. Válassza a Kezdőképernyő felső részén található APPS lehetőséget.
Válassza ki az „Alkalmazások és játékok keresése” keresősávot, és írja be a nevet, vagy nyomja meg a mikrofont, és mondja meg a 
nevet.

Home Library

Search for apps and games

Google TVApps

7. GOOGLE CAST

Castolás mobileszközről

Egyes alkalmazások lehetővé teszik a tévére való átküldést. Az átküldéshez egyszerűen kövesse az alábbi lépéseket:
Nyisson meg egy Google Cast-kompatibilis alkalmazást mobileszközén.
Navigáljon az átküldeni kívánt képernyőre.

Cast a Google Chrome-ból

Ez az eszköz beépített Google Chromecasttal rendelkezik. A Google Chrome-ból való átküldéshez kattintson a Beállítások ikonra  : 
a böngésző jobb felső sarkában, majd kattintson az „Átküldés” gombra.

8. GOOGLE ASSZISZT

Mondja ki, hogy lejátszhassa

Kérje meg, hogy játssza le kedvenc műsorát, videóját vagy zenéjét, vagy keresse meg a legújabb kasszasikert.
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Filmek és TV-műsorok

Játssz Emily in Paris-ban a Net�ixen. Videóklipek: Macskavideók lejátszása. Alkalmazások: Nyissa meg a YouTube-ot. Keresés: 
Vígjátékok keresése. Info: Mesélj az új Dune �lmről. 

Vezérlés

Lejátszás: Szünet. Stop. Folytatás hangerő: Hangosabb. Lágyabb. Tápellátás: Kapcsolja ki.

Zene, hírek vagy podcastok lejátszása

Zene: Sia zenéjének lejátszása. (Tudja meg, hogyan válasszon zenei szolgáltatót.) Hírek: A hírek lejátszása. Mik a legfrissebb hírek a 
BBC-től?

Kérdezzen a Google-tól

Sport: Hogy ment a Patriots? Mikor lesz a következő Warriors meccs? Számítások: Mennyi a 80 20%-a? Szótár: Mit jelent a „ludic”?
Válaszok keresése: Milyen messze van a Hold? Hogyan lehet eltávolítani a foltokat a szőnyegből? Mértékegységek átváltása: Hány 
teáskanál van egy csészében?
Beszéljen a Voice Search távirányító mikrofonjába.
Tudjon meg többet a Google Asszisztensről az assistant.google.com webhelyen, vagy mondja ki: „What can you do?” Csak tegyél 
fel kérdéseket, például: „Milyen az időjárás Párizsban?”.
A kezdéshez nyomja meg a Google Asszisztens gombot a távirányítón.

JEGYZET:     A Google Assistant használatához a távirányítón a távirányítót párosítani kell a LEAP-S3 PRO Box-szal. 

9. EGYSZERŰ HIBAELHÁRÍTÁS
probléma Lehetséges ok Megoldás

Bekapcsolás után nincs 
LED

A hálózati adapter nincs 
megfelelően csatlakoztatva

Győződjön meg arról, hogy a készülék csatlakoztatva van 
az áramforráshoz

Nincs hang A TV némításra van kapcsolva, 
vagy halk a hangerő.
Az eszköz némításra van 
kapcsolva, vagy túl halk a 
hangerő.

Nyomja meg a némító gombot a hang visszaállításához 
és a hangerő növeléséhez.

Nem sikerült csatlakozni a 
hálózathoz

A Wi-Fi ki van kapcsolva, vagy 
túl gyenge a jel.

Indítsa újra a Wi-Fi-t, vagy állítsa közelebb az eszközt az 
útválasztóhoz.

Távirányító hiba A távirányító elemei 
alacsonyak.
Elveszett párosítás

Cserélje ki az elemeket.
Kapcsolja KI/BE a főkapcsolót, és párosítsa a távirányítót 
a BACK & HOME gombbal 5 másodpercig lenyomva. Várja 
meg, amíg megjelenik a párosítás képernyő, párosítás.

Nincs kép a képernyőn Hibás TV HDMI bemenet. Győződjön meg arról, hogy a megfelelő HDMI van 
kiválasztva TV-bemenetként.
Ellenőrizze, hogy nem régi HDMI-kábelt használ-e.

A hangalapú keresés 
a távirányítón nem 
működik

A távirányító nincs párosítva a 
Google TV Box-szal

Lásd a Bluetooth-eszköz párosítása című részt ebben az 
útmutatóban

Nincs hang A hangbeállítások nincsenek 
megfelelően kon�gurálva a 
TV-készülékhez

Beállítások> Kijelző és hang
> Speciális hangbeállítások
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10. MŰSZAKI ADATOK
Videó dekóder
Videó felbontása: 420 DR10+ , HDR10, HLG, Dolby Vision

Audio dekóder
Audio dekódolás:   32KHz–192KHz mintavételi frekvencia, MPEG Audio Layers 1, 2 és 3, MS12, Dolby Digital Plus*, Dolby 

Atmos*

* A Dolby, a Dolby Audio és a dupla D szimbólum a Dolby Laboratories Licensing Corporation védjegye.

Rendszer és memória
Android Változat: 12
CPU:  Realtek RTD1325 Quad A55 20400 DMIPS 32K I/D gyorsítótár 512KB L2 gyorsítótár
GPU:  ARM G57 OpenGL ES 3.2 gra�kus motor
SDRAM:  4 GB DDR4
Vaku:  eMMC: 32 GB 

Csatlakozók
HDMI   2.1-es verzió
Ethernet   RJ 45, 10/100
2x USB     A típusú, 500 Ma 

C típusú, 500 Ma
S/PDIF   Optikai
DC IN   12 V, 1 A

Általános adatok
Wi-Fi:   IEEE 802.11b/g/n, 2,4 GHz 

IEEE 802.11a/n/ac/ax, 5 GHz
Bluetooth:  5.0 (LE 4.2)
Tápegység:  100 - 240 V AC, 50/60 Hz
Bemeneti feszültség: DC 12 V, 1 A 
Működő  
teljesítményfelvétel: 4 W  
Működési hőmérséklet  
tartomány:  0 ~ +40 °C
Tárolási hőmérséklet: -10 ~ +70 °C 
Méretek (Sz x Mé x Ma)  
mm-ben:   96x96x20
Súly:  158 g

Adatvédelem:
Kérjük, vegye �gyelembe, hogy a STRONG, gyártó partnerei, az alkalmazás-szolgáltatók és a szolgáltatásokat nyújtó szolgáltatók 
műszaki adatokat és kapcsolódó információkat gyűjthetnek és felhasználhatnak, beleértve, de nem kizárólagosan az eszközzel, a 
rendszerrel és az alkalmazásszoftverrel kapcsolatos műszaki információkat, valamint
perifériák. A STRONG, gyártópartnerei, az alkalmazás-szolgáltatók és a szolgáltatásokat nyújtó szolgáltatók felhasználhatják ezeket 
az információkat termékeinek fejlesztésére, illetve szolgáltatások vagy technológiák Önnek való biztosítására, amennyiben azok 
olyan formában vannak, amely nem azonosítja Önt.
Ezenkívül kérjük, vegye �gyelembe, hogy egyes – már a készülékben lévő vagy Ön által telepített – szolgáltatások regisztrációt 
kérhetnek, amelyhez személyes adatok megadása szükséges.
Ezenkívül kérjük, vegye �gyelembe, hogy egyes, nem előre telepített, de telepíthető szolgáltatások további �gyelmeztetések 
nélkül is gyűjthetnek személyes adatokat, és hogy a STRONG nem tehető felelőssé az adatvédelem esetleges megsértéséért, 
amelyet nem előre telepítettek.
* Az alkalmazások elérhetősége országtól függően. A STRONG nem tehető felelőssé harmadik felek által nyújtott szolgáltatásokért. A harmadik felek ajánlatai 
bármikor módosíthatók vagy eltávolíthatók, előfordulhat, hogy nem érhetők el minden régióban, és külön elő�zetést igényelhetnek.


